
DZIAŁ XII 
PRZEMYSŁ. BUDOWNICTWO 

 CHAPTER XII 
INDUSTRY. CONSTRUCTION 

 
 

  

Uwagi ogólne  General notes 
   
PRZEMYSŁ 
 
1. Informacje w zakresie przemysłu dotyczą 
podmiotów gospodarczych w układzie Pol-
skiej Klasyfikacji Działalności – PKD 2007: 
górnictwo i wydobywanie”, „przetwórstwo 
przemysłowe”, „wytwarzanie i zaopatrywa-
nie w energie elektryczną, gaz, parę wodną, 
gorącą wodęΔ” oraz „dostawa wody; gospo-
darowanie ściekami i odpadami; rekultywa-
cjaΔ”. Dane o produkcji wyrobów obejmują 
również działalność podmiotów produkują-
cych wyroby przemysłowe, a zaliczanych do 
innych sekcji niż wyżej wymienione. 
2. Dane opracowano metodą przedsię-
biorstw. Prezentowane wyroby są grupo-
wane zgodnie z Polską Klasyfikacją Wyro-
bów i Usług (PKWiU) – uszeregowane  
w kolejności rodzajów działalności według 
PKD. 
3. Produkcja sprzedana dotyczy całokształ- 
tu działalności podmiotu gospodarczego,  
tj. zarówno działalności przemysłowej jak 
i nieprzemysłowej. 
Produkcja sprzedana przemysłu obejmuje: 
1) wartość sprzedanych wyrobów goto-

wych (niezależnie od tego, czy otrzyma-
no za nie należne opłaty), półfabrykatów 
i części własnej produkcji; 

2) wartość robót i usług świadczonych 
odpłatnie, tj. zarówno przemysłowych 
jak i nieprzemysłowych; 

3) zryczałtowaną odpłatność agenta 
w przypadku zawarcia umowy na wa-
runkach zlecenia lub pełne przychody 
agenta w przypadku zawarcia umowy 
agencyjnej, 

4) wartość produktów w formie rozliczeń  
w naturze, 

5) produkty przeznaczone na powiększenie 
wartości środków trwałych. 
Produkcję sprzedaną przemysłu prezen-

tuje się w cenach bazowych. 

 INDUSTRY 
 
1. Information within the scope of indu- 
stry concerns economic entities included,  
in the Polish Classification of Activities – 
PKD 2007 in the sections: ''mining and 
quarrying'', ''manufacturing'' “electricity, 
gas, steam and air conditioning supply”, 
“water supply; sewerage, waste manage-
ment and remediation activities”. 
Data regarding the production of products 
include also the activity of entities produc- 
ting industrial products and included in 
these sections. 
2. Data were compiled using the enter- 
prise method. Presented products are 
grouped in accordance with Polish Classifi-
cation of Products and Services (PKWiU) 
and segregated in order of kinds of activi-
ties, according to NACE rev. 1. 
3. Sold production concerns the total acti-
vity of an economic entity, i.e., both indus-
trial and non-industrial production. 
Sold production of industry includes: 
1) the value of finished products sold 

(regardless of whether or not payments 
due were received for them), semi-
finished products and parts of own pro-
duction; 

2) the value of paid works and services 
rendered, i.e., both industrial and non- 
-industrial; 

3) lump sum agent fees in the case of 
concluding an agreement on commis-
sion terms and full agent fees in the 
case of concluding an agency agree-
ment. 

4) the value of products in the form of 
settlements in kind, 

5) products designated for increasing the 
value of own fixed assets. 
Sold production of industry is presented 

in basic prices. 
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4. W danych dotyczących produkcji 
uwzględniono wartość pracy nakładczej. 
Praca nakładcza w przemyśle jest to za-
robkowe wykonywanie przez osoby fizyczne 
– na zlecenie i na rachunek podmiotów 
gospodarczych (nakładców) – czynności 
polegających na wytwarzaniu wyrobów lub 
ich części z materiałów powierzonych przez 
nakładców oraz z surowców własnych lo-
kalnego pochodzenia, np.: słoma, wiklina, 
trzcina, glina, a także na wykończaniu, 
uszlachetnianiu, naprawie i konserwacji 
wyrobów lub ich części oraz świadczeniu 
innych usług zleconych przez nakładców. 
5. Dane dotyczące zatrudnienia w przemy-
śle obejmują zatrudnionych na podstawie 
stosunku pracy. 

Do zatrudnionych w przemyśle nie 
zaliczono: 
1) uczniów, którzy zawarli z zakładem pracy 

umowę o pracę w celu przygotowania 
zawodowego; 

2) agentów; 
3) osób wykonujących pracę nakładczą. 

Dane dotyczące przeciętnego zatrud-
nienia i przeciętnych wynagrodzeń obejmują 
pracowników pełnozatrudnionych oraz 
niepełnozatrudnionych w przeliczeniu na 
pełnozatrudnionych. 
 
 
BUDOWNICTWO 
 
1. Informacje w zakresie budownictwa doty-
czą działalności prowadzonej na terenie 
kraju przez podmioty zaliczane w układzie 
Polskiej Klasyfikacji Działalności 2007 (PKD 
2007) do sekcji ,,Budownictwo'', w których 
liczba pracujących przekracza 9 osób. 
2. Produkcja budowlano-montażowa obej-
muje roboty budowlane o charakterze inwe-
stycyjnym, remontowym i konserwacyjnym 
oraz budownictwo tymczasowe na placach 
budów wykonane siłami własnymi systemem 
zleceniowym przez podmioty budowlane na 
rzecz obcych zleceniodawców. 
3. Dane opracowano metodą przedsię-
biorstw. 
4. Dane o produkcji budowlano-montażowej 
prezentuje się w cenach producenta – rów-
nym cenom bazowym. 

4. In data concerning production, the value 
of outwork is included. 
Outwork in industry is the paid execution, 
by natural persons, on the order of and for 
the benefit of economic entities (outwork-
ers), of activities consisting in the manufac-
turing of products or their parts from mate-
rials supplied by the work provider as well 
as from raw materials of local origin, e.g.: 
straw, wicker, reed, clay, and in finishing, 
refining, repairing and conserving products 
or their parts as well as in the rendering of 
other services ordered by the work provid-
er. 
5. Data concerning employment in indus-
try include employees hired on the basis of 
employment contracts.  

Employed in industry do not include: 
1) apprentices, who concluded a labour 

contract with an employer for the pur-
pose of vocational training; 

2) agents; 
3) persons engaged in outwork. 

Data concerning average paid employ-
ment and average wages and salaries 
includes full-time and part-time paid em-
ployees in terms of full-time employees. 
 

 
CONSTRUCTION 
 
1. Information within the scope of construc-
tion concerns activity conducted domesti-
cally by economic entities included, ac-
cordance with the Polish Classification of 
Activities - PKD 2007 in the section ''Con-
struction'', employing more than 9 persons. 
2. Construction and assembly produc-
tion includes construction works with an 
investment and a restoration-conservation 
character as well as temporary construction 
on construction sites realized by construc-
tion entities on the basis of the contract 
system for outside clients. 
3. Data were compiled using the enterprise 
method. 
4. Data concerning construction-assembly 
production are presented in producer’s 
prices equal with basic prices.  
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5. Podziału budynków oddanych do użyt-
kowania według rodzajów budynków doko-
nano na podstawie Polskiej Klasyfikacji 
Obiektów Budowlanych (PKOB) obowiązu-
jącej od 1 I 2000 r., wprowadzonej rozpo-
rządzeniem Rady Ministrów dnia 30 XII 
1999 r. (Dz. U. Nr 112, poz. 1316  
z późniejszymi zmianami). 
6. Dane o budynkach oddanych do użyt-
kowania (przez wszystkich inwestorów) 
dotyczą: 
− w zakresie liczby budynków – budynków 

nowo wybudowanych, 
− w zakresie kubatury budynków – budynków 

nowo wybudowanych i rozbudowanych 
(tylko w części dotyczącej rozbudowy) od-
danych do użytkowania w okresie od 1 I do 
31 XII. 

 

5. The division of buildings completed by 
type of constructions was made on the 
basis of the Polish Classification of Con-
structions (PKOB) valid since 1 I 2000, 
introduced by the decree of Council of Mi- 
nisters, dated 30 XII 1999 (Journal of Laws 
No. 112, item 1316 with later amend-
ments). 
6. Data on buildings completed (by all 
investors) concern: 
− within the scope of the number of build-

ings – newly built buildings, 
− within the scope of the cubic volume of 

buildings – newly built and expanded 
buildings (only concerning the expanded 
portion) completed in the period from 1 I 
to 31 XII. 
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PRZEMYSŁ 
INDUSTRY 
 
TABL 1/151/.   PRODUKCJA SPRZEDANA, ZATRUDNIENIE I PRZECIĘTNE MIESIĘCZNE 

  WYNAGRODZENIA BRUTTO W PRZEMYŚLEa 
 SOLD PRODUCTION, PAID EMPLOYMENT AND AVERAGE MONTHLY GROSS    
 WAGES AND SALARIES IN INDUSTRYa 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Ogółem 
Total 

Sektor 
Sector 

Z ogółem 
Of total 

publiczny 
public 

prywatny 
private 

przetwór-
stwo 

przemy-
słowe 

manufac-
turing 

wytwarza-
nie i zao-
patrywa-

nie w 
energię 

elektrycz-
ną, gaz, 

parę 
wodną  

i gorącą 
wodę Δ 

electricity, 
gas, 

steam and 
air condi-

tioning 
supply 

Produkcja sprzedana  w mln zł 
(ceny bieżące) ........................... 2005 10407,4 1663,8 8743,6 7982,2 1728,4 

Sold production in mln zl  2010 15554,2 1963,1 13591,0 11735,5 2784,0 
(current prices)       2011 14654,2 292,1 14362,1 12342,5 1400,4 

Przeciętna liczba zatrudnionych ... 2005 42703 9347 33356 31174 9084 
Average paid employment 2010 44049 7096 36953 33113 8598 
  2011 38530 1224 37306 33713 2600 

Przeciętne miesięczne wynagro- 
dzenia brutto w zł ...................... 2005 2857,38 3166,73 2770,69 2641,11 3544,64 

Average monthly gross wages  2010 4083,97 4780,81 3950,16 3816,37 5101,64 
and salaries in zl    2011 4115,26 3972,42 4119,71 3999,10 5419,69 

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 
a Data concern economic entities employing more than 9 persons. 
 
 
 
 
 
 
 



Przemysł. Budownictwo          Industry. Construction 271 

TABL. 2/152/.   PRZEDSIĘBIORSTWA PRZEMYSŁOWEa WEDŁUG LICZBY ZATRUDNIONYCH  
  INDUSTRY ENTERPRISESa BY NUMBER OF EMPLOYEES 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

2005 2010 2011 

ogółem 
total 

w tym 
sektor 

prywatny 
of which 
private 
sector 

ogółem 
total 

w tym 
sektor 

prywatny 
of which 
private 
sector 

ogółem 
total 

w tym 
sektor 

prywatny 
of which 
private 
sector 

PRZEDSIĘBIORSTWA 
ENTERPRISES 

O G Ó Ł E M ............................  117 107 117 111 112 108 
T O T A L       

o liczbie zatrudnionych:       
with number of  employees:       

50 – 99 ..................................  56 53 49 48        48 
                             

47 

100 – 199 ................................  25 24 27 25        24 
                             

22 

200 – 299 ................................  12 10 10 10          10 
                             

10 

300 – 499 ................................  10 9 13 12         14 
                             

14 

500 – 999 ................................  7 5 12 11         11 
                             

10 

powyżej 999 osób ....................  7 6 6 5            5 
                               

5 
more 999 persons       

PRZECIĘTNE ZATRUDNIENIE 
AVERAGE PAID EMPLOYMENT 

O G Ó Ł E M ............................  34164 25512 36689 29665 31381 30238 
T O T A L       

w przedsiębiorstwach  
  o liczbie zatrudnionych:       
in enterprises with number  

of employees:       

  50 – 99 ..................................  4015 3806 3302 
                 

3236 3385 3319 

100 – 199 ................................  3243 3109 3855 
                 

2040 3460 3175 

200 – 299 ................................  2979 2492 2611 
                   

913 2431 2431 
300 – 499 ................................  3663 3253 4671         4249  5484 5484 
500 – 999 ................................  4558 3128 7581         6769  6900 6108 

powyżej 999 osób ....................  15706 9724 14672 
                 

9242 9720 9720 
more 999 persons       

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 49 osób. 
a Data concern economic entities employing more than 49 persons. 
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TABL. 2/152/.   PRZEDSIĘBIORSTWA PRZEMYSŁOWEa WEDŁUG LICZBY ZATRUDNIONYCH (dok.) 
  INDUSTRY ENTERPRISESa BY NUMBER OF EMPLOYEES (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 

2005 2010 2011 

ogółem 
total 

w tym 
sektor 

prywatny 
of which 
private 
sector 

ogółem 
total 

w tym 
sektor 

prywatny 
of which 
private 
sector 

ogółem 
total 

w tym 
sektor 

prywatny 
of which 
private 
sector 

PRODUKCJA SPRZEDANA w mln zł (ceny bieżące) 
SOLD PRODUCTION in mln zl (current prices) 

O G Ó Ł E M ............................  9171,5 7605,2 13900,7 11942,8 12967,6 12680,7 
T O T A L       

w przedsiębiorstwach  
  o liczbie zatrudnionych:       
in enterprises with number  

of employees:       
50 – 99 ....................................  655,9 644,4 910,7 903,2 893,8 886,3 

100 – 199 ................................  566,6 560,3 1105,5 515,1 663,4 640,1 

200 – 299 ................................  798,1 669,3 1030,1 358,3 1016,9 1016,9 

300 – 499 ................................  1574,1 1316,3 2330,0 2046,3 2651,1 2651,1 

500 – 999 ................................  1231,9 1026,9 3595,0 3373,4 3836,7 3580,5 

powyżej 999 osób ....................  4344,9 3388,0 4929,4 3504,9 3905,8 3905,8 
more 999 persons       

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 49 osób. 
a Data concern economic entities employing more than 49 persons. 
 

TABL 3/153/.   PRODUKCJA SPRZEDANA PRZEMYSŁUa   (ceny bieżące) 
SOLD PRODUCTION OF INDUSTRYa  (current prices) 

SEKCJE 
DZIAŁY 

2005 2010 2011 
SECTIONS 
DIVISIONS 

w mln zł    in mln zl 

O G Ó Ł E M ...............................  10407,4 
            

15554,2 
        

14654,2 T O T A L 

Górnictwo i wydobywanie .......... 139,3 218,1 24,4         Mining and quarrying 

Przetwórstwo przemysłowe ......  7982,2 
  

11735,5 
                     

12342,5 Manufacturing 
w tym:                         of which: 

Produkcja artykułów spożyw-
czych ........................................  210,2 1157,0  1482,5 Manufacture of food products 

Produkcja napojów ......................  189,5 122,0 77,1  Manufacture of beverages 
a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 
a Data concern economic entities employing more than 9 persons. 
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TABL 3/153/.   PRODUKCJA SPRZEDANA PRZEMYSŁUa  (dok.)   
SOLD PRODUCTION OF INDUSTRYa (cont.) 

SEKCJE 
DZIAŁY 

2005 2010 2011 
SECTIONS 
DIVISIONS 

w mln zł    in mln zl 

Przetwórstwo przemysłowe 
(dok.)  

  
Manufacturing (cont.) 

Produkcja wyrobów tekstylnych ..  5,0 14,7 21,6 Manufacture of textiles 
Produkcja odzieży ..............................  116,2 61,3 51,8 Manufacture of wearing apparel  
Produkcja skór i wyrobów skórza-

nych∆ ................................................  5,6 5,6 4,1 
Manufacture of leather and relat-

ed products 
Produkcja wyrobów z drewna, 

korka, słomy i wikliny∆ ...................  50,7 19,8 48,0 
Manufacture of products of wood, 

cork, straw and wicker∆ 
Produkcja papieru i wyrobów  

z papieru ..........................................  40,3 52,7 60,1 
Manufacture of paper and paper 

products 
Poligrafia i reprodukcja zapisa-

nych nośników informacji .........  146,1 203,9 136,1 
Printing and reproduction 

  of recorded media 
Produkcja chemikaliów i wyrobów 

chemicznych ............................  689,2 490,0 521,3 
Manufacture of chemicals and 

chemical products 
Produkcja wyrobów z gumy  

i tworzyw sztucznych ................  323,2 938,9 1239,9 
Manufacture of rubber and plastic  

products 
Produkcja metali∆ ........................  193,6 583,6 222,2 Manufacture of basic metals∆ 
Produkcja komputerów, wyrobów 

elektronicznych i optycznych ....  161,2 145,0 197,1 
Manufacture of computer, electron-

ic and optical products   
Produkcja urządzeń el-

ektrycznych ..............................  1747,3 
               

2429,4 2765,3 
Manufacture of electrical equip-

ment 

Produkcja maszyn i urządzeń∆ ....  536,5 
                 

586,9 532,3                                 
Manufacture of machinery and  

equipment n.e.c. 
Produkcja pojazdów samochodo-

wych, przyczep i naczep∆ ...........  1263,2 
               

1640,7 2031,7                
Manufacture of motor vehicles, 

trailers  and semi-trailers  
Produkcja pozostałego sprzętu  

transportowego ...........................  226,6 
                 

308,3 286,1                  
Manufacture of other transport 

equipment 

Wytwarzanie i zaopatrywanie 
w energię elektryczną, gaz, 
parę wodną i gorącą wodę ....  1728,4 

               
2784,0 1400,4 

Electricity, gas, steam and air 
conditioning supply 

Dostawa wody; gospodarowa-
nie ściekami i odpadami; re-
kultywacja ..............................   557,5 

                 
816,7 887,0 

Water supply; sewerage, waste  
management and remediation  
activities 

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 
a Data concern economic entities employing more than 9 persons. 
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BUDOWNICTWO 
CONSTRUCTION 
 
TABL 4/154/.   PRZEDSIĘBIORSTWA BUDOWLANO-MONTAŻOWEa 

 CONSTRUCTION AND ASSEMBLY ENTERPRISESa 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Ogółem 
Total 

W tym 
Of which 

budowa  
budynków∆ 

construction of 
buildings 

budowa obiek-
tów inżynierii 

lądowej  
i wodnej∆ 

civil engenee- 
ring 

Jednostki (stan w dniu 31 XII) ........................... 2005 226 84 70 
Entities (as of 31 XII) 2010 287 110 71 

2011 295 100 71 

Produkcja budowlano-montażowa  
w mln zł (ceny bieżące) ................................. 2005 1437,9 612,8 632,6 

Construction and assembly production                       2010 2350,8 993,5 939,4 
   in mn zl (current prices)                                     2011 2594,2 972,1 1057,2 

a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 
a Data concern economic entities employing more than 9 persons. 
 
 

TABL. 5/155/.   PRODUKCJA BUDOWLANO-MONTAŻOWAa  (ceny bieżące) 
CONSTRUCTION AND ASSEMBLY PRODUCTIONa (current prices) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
2005 2010 2011 

SPECIFICATION 
w mln zł  
in mln zl 

O G Ó Ł E M ................................  1437,9 2350,8 2594,2 T O T A L 
w tym  roboty o charakterze 

inwestycyjnym  ......................  1022,3 1564,7 1723,4 
of which investment construc-

tion works 

Budowa budynków  ..................  612,8 993,5 972,1 Construction of buildings  

Budowa obiektów inżynierii lądo-
wej i wodnej ..............................  632,6 939,4 1057,2 Civil engeneering 

Roboty budowlane specjali- 
styczne .......................................  192,5 417,8 564,8 Specialised construction activities 

 
a Dane dotyczą podmiotów gospodarczych, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 
a Data concern economic entities employing more than 9 persons. 
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TABL. 6/156/. BUDYNKI ODDANE DO UŻYTKOWANIA WEDŁUG RODZAJÓW BUDYNKÓW 
  BUILDINGS COMPLETED BY TYPE OF BUILDINGS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

2005 2010 2011 2005 2010 2011 

budynkia 
buildingsa 

kubaturab w dam3 
cubic volumeb in dam3 

O G Ó Ł E M .............................................  303 390 428 844,2 1962,4 3239,2 
T O T A L       
Budynki mieszkalne ................................  276 338 374 620,2 1555,5 1181,3 
Residential buildings       
Budynki jednorodzinne oraz o dwóch 

mieszkaniach i wielomieszkaniowec .......  276 338 374 620,2 1555,5 1181,1 
One-dwelling buildings as well as two-  

and more dwelling buildingsc       
w tym jednorodzinne .............................  235 241 259 167,4 181,2 183,9 
of which one-dwelling buildings       

Budynki niemieszkalne ...........................  27 52 53 224,0 407,0 2058,0 
Non-residential buildings       

w tym:           of which:       
Hotele i budynki zakwaterowania tury-

stycznego ................................................  - 2 2 - 8,4 22,3 
Hotels and similar buildings       
Budynki biurowe ........................................  1 9 9 0,3 136,4 58,1 
Office buildings       
Budynki handlowo-usługowec ....................  10 9 13 86,4 26,9 139,8 
Wholesale and retail trade buildingsc       
Budynki łączności, dworców i terminali ......  - 1 4 - 8,6 3,8 
Communication buildings, stations and 

terminals       
Budynki garażyd ........................................  4 8 2 35,9 1,2 0,4 
Garage buildingsd       
Budynki przemysłowe ................................  5 3 3 27,6 21,8 210,8 
Industrial buildings       
Zbiorniki, silosy i budynki magazynowee ....  3 6 4 66,7 82,4 130,5 
Reservoirs, silos and warehousese       
Ogólnodostępne obiekty kulturalne oraz 

budynki muzeów i bibliotek ......................   - 2 2 - 22,3 183,9 
Public entertainment buildings, museums 

and libraries       
Budynki szkół i instytucji badawczych ........   - 3 9 - 14,3 185,2 
School, university and research buildings       
Budynki szpitali i zakładów opieki me-

dycznej ...................................................  - 2 4 - 9,4 108,0 
Hospital or institutional care buildings       
Budynki kultury fizycznej ............................  1 5 1 5,3 75,0 1014,9 
Sport halls buildings       

a Nowo wybudowane. b Budynków nowo wybudowanych i rozbudowanych (tylko w części dotyczącej rozbudowy). 
c Bez stacji obsługi i stacji paliw. d Łącznie ze stacjami obsługi; bez garaży i parkingów podziemnych. e Bez chłodni 
kominowych i wentylatorowych, wież zbiornikowych, budowli składowych naziemnych oraz magazynów i zbiorników 
podziemnych. 

a Newly built buildings. b Of newly built and expanded buildings (only concerning the expanded portion). c Exclud-
ing service and petrol stations. d Including service stations; excluding garages and underground car parks. e Excluding 
natural and induced draft cooling towers, tank towers, above-ground storage and structures and underground storage 
facilities and tanks.  
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TABL. 7/157/.  BUDYNKI MIESZKALNE ODDANE DO UŻYTKOWANIAa  WEDŁUG FORM 
BUDOWNICTWA MIESZKANIOWEGO 
RESIDENTIAL BUILDINGS COMPLETEDa BY FORMS OF BUILDINGS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

2005 2010 2011 2005 2010 2011 

budynkib 
buildingsb 

kubaturac w dam3 
cubic volumec in dam3 

O G Ó Ł E M .............................................  276 338 374 620,2 1555,5 1181,3 
T O T A L       

budownictwo:       
construction:       

Spółdzielni mieszkaniowych ......................  8 15 9 91,4 206,8 64,2 
Housing co-operatives       
Zakładów pracy .........................................  1 - - 11,0 - - 
Company       
Przeznaczone na sprzedaż lub wynajem ...  71 88 129 342,1 1014,2 900,7 
For sale or rent       
Społeczno-czynszowe ...............................  - 11 3 - 152,0 35,5 
Public building society       
Indywidualne .............................................  196 224 233 175,7 182,5 192,1 
Private       

a Bez budynków zbiorowego zamieszkania. b Nowo wybudowane. c Budynków nowo wybudowanych i rozbu- 
dowanych (tylko w części dotyczącej rozbudowy). 

a Excluding residences for communities. b Newly built buildings. c Of newly built and expanded buildings (only 
concerning the expanded portion). 

 
 
 

TABL. 8/158/. BUDYNKI MIESZKALNE NOWE ODDANE DO UŻYTKOWANIAa WEDŁUG LICZBY 
MIESZKAŃ 
NEW RESIDENTIAL BUILDINGS COMPLETEDa BY NUMBER OF DWELLINGS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

2005 2010 2011 2005 2010 2011 

budynki 
buildings 

kubatura w dam3 
cubic volume in dam3 

O G Ó Ł E M ...........................................  276 338 374 615,0 1555,5 1181,1 
T O T A L       

BEZ BUDOWNICTWA INDYWIDUALNEGO 
EXCLUDING PRIVATE CONSTRUCTION 

Budynki o liczbie mieszkań:       
Buildings with specified number  

of dwellings:       
1 – 4 ...................................................  50 37 81 28,7 22,9 66,6 
5 – 10 .................................................  - 3 5 - 7,8 9,8 
a Bez budynków zbiorowego zamieszkania.  
a Excluding residences for communities.  
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TABL. 8/158/. BUDYNKI MIESZKALNE NOWE ODDANE DO UŻYTKOWANIAa WEDŁUG LICZBY 
MIESZKAŃ (dok.) 
NEW RESIDENTIAL BUILDINGS COMPLETEDa BY NUMBER OF DWELLINGS (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECFICATION 

2005 2010 2011 2005 2010 2011 

budynki 
buildings 

kubatura w dam3 
cubic volume in dam3 

BEZ BUDOWNICTWA INDYWIDUALNEGO (dok.) 
EXCLUDING PRIVATE CONSTRUCTION (cont.) 

11 – 20 ...............................................  5 12 10 24,1 61,2 36,2 
21 – 30 ...............................................  3 13 9 19,6 104,7 60,4 
31 – 40 ...............................................  10 9 8 95,1 86,1 94,5 
41 i więcej ...........................................  12 40 28 276,9 1090,4 733,0 
41 and more       

W BUDOWNICTWIE INDYWIDUALNYM 
IN PRIVATE CONSTRUCTION 

Budynki o liczbie mieszkań:       
Buildings with specified number of dwell-

ings:       
1  .......................................................  185 206 208 133,5 182,5 157,7 
2  .......................................................  7 16 21 6,7 161,4 13,9 
3  .......................................................  - - - - 17,4 - 
4  .......................................................  - 1 - - - - 
5  .......................................................  - - 1 - 1,5 1,3 
6  .......................................................  1 - 1 1,4 - 2,0 
7  ......................................................  - - - - - - 
8  .......................................................  - - - - - - 
9  .......................................................  - - - - - - 

10 .......................................................  1 - 1 2,8 - 2,9 
11 i więcej ...........................................  2 1 1 26,2 - 2,9 
11 and more       
a Bez budynków zbiorowego zamieszkania.  
a Excluding residences for communities.  
 
 
 

TABL. 9/159/. BUDYNKI MIESZKALNE NOWE ODDANE DO UŻYTKOWANIAa WEDŁUG LICZBY  
IZB 
NEW RESIDENTIAL BUILDINGS COMPLETEDa BY NUMBER OF ROOMS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

2005 2010 2011 2005 2010 2011 

budynki 
buildings 

kubatura w dam3 
cubic volume in dam3 

O G Ó Ł E M ...........................................  276 338 374 615,0 1555,5 1181,1 
T O T A L       

a Bez budynków zbiorowego zamieszkania.  
a Excluding residences for communities.  
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TABL. 9/159/. BUDYNKI MIESZKALNE NOWE ODDANE DO UŻYTKOWANIAa WEDŁUG LICZBY  
IZB (dok.) 
NEW RESIDENTIAL BUILDINGS COMPLETEDa BY NUMBER OF ROOMS (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

2005 2010 2011 2005 2010 2011 

budynki 
buildings 

kubatura w dam3 
cubic volume in dam3 

BEZ BUDOWNICTWA INDYWIDUALNEGO 
EXCLUDING PRIVATE CONSTRUCTION 

Budynki o liczbie izb:       
Buildings with specified number of rooms:       

    1 – 6 ...............................................  50 27 52 28,7 12,4 27,6 
    7 – 9 ...............................................  - 7 9 - 5,9 10,0 
  10 – 29 .............................................  1 6 26 3,5 12,0 41,9 
  30 – 49 .............................................  3 12 11 18,6 61,6 44,5 
  50 – 74 .............................................  5 7 3 29,2 55,7 18,3 
  75 – 99 .............................................  6 12 6 52,5 102,1 52,5 
100 – 149 ...........................................  5 17 12 57,6 228,1 171,3 
150 – 199 ...........................................  1 11 10 16,6 215,1 181,0 
200 i więcej .........................................  9 15 12 237,9 680,3 453,3 
200 and more       

W BUDOWNICTWIE INDYWIDUALNYM 
IN PRIVATE CONSTRUCTION 

Budynki o liczbie izb:       

Buildings with specified number of rooms:       
3  ........................................................  5 - 4 2,1 - 1,5 
4  ........................................................  21 23 24 11,2 13,8 13,9 
5  ........................................................  58 62 54 38,1 42,3 39,5 
6  ........................................................  52 69 80 37,5 58,0 61,5 
7  ........................................................  28 26 32 22,3 22,4 23,8 
8  ........................................................  18 23 32 18,4 18,2 28,2 
9  i więcej ............................................  14 21 7 40,8 27,7 12,3 
9 and more       
a Bez budynków zbiorowego zamieszkania.  
a Excluding residences for communities.  
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